
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

Die Frühstückskarte  

 
Gerne servieren wir  

 alle Gerichte von  8:00 bis 10:30 Uhr,  
An Feiertagen bis 11:00 Uhr  

 
This dishes are served  
 From  8:00 until 10:30,  

During public holidays until 11:00 O’clock  

 



 

A -  Gluten , B – Krebstiere, C – Eier von Geflügel, D – Fisch,  
E – Erdnüsse, F – Soja, G – Milch, H – Schalenfrüchte , 

L – Sellerie, M – Senf, N – Sesam,  
O – Schwefeldioxid, P – Lupinen, R – Weichtiere  

A – Cereal containing gluten, B – Crustaceans, C – Eggs and derived,  
D – Fish and derived, E – peanuts and derived,  

F – Soybeans and derived, G –  Milk and dai ry products, H – Nuts,  
L – Celery, M – Mustard, N – Sesame, O – Sulfur dioxide,  

P – Lupin es , R – Mollusks  

  

 
 

Frühstücksbuffet ACDGLMO  | Breakfast buffet   

Preis pro Erwachsene n | Price per adult  € 2 8,00  
Preis pro Kind  | Price per child                                             €   14,00    
                                      
Frühstück von unserem reichhaltigen Buffet  
inklusive alkoholfrei er  Getränke  
Breakfast from buffet including alcohol free drinks  
 

Kleines Wiener  Frühstück  ACG  | Small  Viennese breakfast  € 8,90 

1 Tasse Kaffee, Tee oder heiße Schokolade, 1 Kaisersemmel,  
1 Buttercroissant, 1 weich gekochtes Ei, Butter,                
Marmelade und Honig                                                                        
1 cup of coffee, tea or hot chocolate, 1 bread roll, 1 croissant,         
1 soft boiled egg, butter, jam and honey                                   

 

Großes Wiener Frühstück  ACGLMO  | Big Viennese breakfast  € 10,90 

1 Tasse Kaffee, Tee oder heiße Schokolade,  
1 Glas 0,2l Pago Orangensaft, 1 Kaisersemmel, 1 Buttercroissant,  
1 weich gekochtes  Ei, Butter, Marmelade und Honig,             
Aufschnitt Teller                                                                                 
1 cup of coffee, tea or hot chocolate, 1 glass 0,2l Pago orange 
juice, 1 bread roll, 1 croissant, 1 soft boiled egg, butter,               
jam and honey, cold cuts  

 

  



 

A -  Gluten , B – Krebstiere, C – Eier von Geflügel, D – Fisch,  
E – Erdnüsse, F – Soja, G – Milch, H – Schalenfrüchte , 

L – Sellerie, M – Senf, N – Sesam,  
O – Schwefeldioxid, P – Lupinen, R – Weichtiere  

A – Cereal containing gluten, B – Crustaceans, C – Eggs and derived,  
D – Fish and derived, E – peanuts and derived,  

F – Soybeans and derived, G –  Milk and dai ry products, H – Nuts,  
L – Celery, M – Mustard, N – Sesame, O – Sulfur dioxide,  

P – Lupin es , R – Mollusks  

 

 
 

 
French Toast mit Bananen -  und Pecannüsse Füllung,  
Beeren der Saison und Ahornsirup ACGE  € 12,00 
Banana and pecan stuffed  French toast  
with seasonal Berries and Maple syrup  
 
Räucherlachs - Frischkäse - Bagel  ACGHD  € 12,00                          
Bagel filled with smoked salmon and cream cheese  

 
Geräucherter Lachs und Rührei  CDG  € 12,00                          
Smoked salmon and scrambled eggs  

 
Gebratener Schinken mit Rührei  C € 10,00                                 
Ham and eggs  

 

Wiener Gebäcka uswahl mit Butter und Marmelade ,  

1 Tasse Kaffee oder Tee  AFGHM   € 8,00  
Pastry selection  with butter and jams ,  
1 cup of coffee or tea  
  
    



 

A -  Gluten , B – Krebstiere, C – Eier von Geflügel, D – Fisch,  
E – Erdnüsse, F – Soja, G – Milch, H – Schalenfrüchte , 

L – Sellerie, M – Senf, N – Sesam,  
O – Schwefeldioxid, P – Lupinen, R – Weichtiere  

A – Cereal containing gluten, B – Crustaceans, C – Eggs and derived,  
D – Fish and derived, E – peanuts and derived,  

F – Soybeans and derived, G –  Milk and dai ry products, H – Nuts,  
L – Celery, M – Mustard, N – Sesame, O – Sulfur dioxide,  

P – Lupin es , R – Mollusks  

 
 
 
 
 
 

Gekochtes Ei, Ei im Glas oder Spiegelei pro Stück  C  € 2,80 
Hardboiled egg, soft - boiled egg served in  a glass  
or fried egg, per piece  

Müsliauswahl, pro Schüssel   € 4,60 
Assortment of cereal, per bowl  

Birchermüsli  AFGH  | Bircher muesli   € 5,60 

Teller mit Früchten der Saison  | Seasonal fruit platter  € 6,50 

Joghurtbecher mit saisonalen Früchten  G |  € 5,80  

Yoghurt  with seasonal fruit   

1 Stück Gebäck nach Wahl  A |  € 1,80 
1 piece of pastry of your choice  
 

1 Portion Butter  G oder Margarine  € 1,00 
One portion of butter or margarine  

 

1 Portion Darbo Marmelade, Honig oder Nutella  € 1,80 
One portion of Darbo jam, honey or Nutella  

 



 

Alle Preise sind in Euro angeführt und enthalten die 
gesetzlichen Abgaben. Preisänderungen vorbehalten . 

All prices are quoted in euros and include statutory taxes. Prices 
may be subject to change.  

 

Kaffee |  Coffee  

Espresso  | Small Espresso   € 3,30  
Doppelter Espresso  | Double Espresso   € 4,40  
Kleiner Brauner G | Small Espresso with milk   € 3,60 
Großer Brauner g | Double Espresso with milk   € 4,70  
Melange  G | Light coffee with frothed milk  € 4,80  
Café Latte G | Café Latte   € 4,90  
Cappuccino  GAF | Small Espresso with frothed milk   € 4,90  
Verlängerter  G | Light coffee with or without milk   € 3,90 
Heiße Schokolade GAF | Hot Chocolate   € 4,80  
  

Matcha | Matcha  

wahlweise warm oder kalt serviert  € 6,90 
mit Kuhmilch, Hafermilch, Mandelmilch  
oder laktosefreier Milch | Served hot or cold  
with cow's milk, oat milk, almond mil k 
or lactose - free milk   

Tee | Tea 
Assam Tee | Black Tea Assam  € 5,20  
Darjeeling Tee | Black Tea Darjeeling  € 5,20  
Earl Grey Tee | Black Tea Earl Grey  € 5,20  
English Breakfast Tee | Black Tea English Breakfast  € 5,20  
Highland Green Tea  € 5,20  
Pfefferminztee | Peppermint Tea  € 5,20  
Vitalkräuter | Vitalizing Herb Tea  € 5,20  
Kamillentee | Chamomile Infusion Tea  € 5,20  
Früchtetee Auslese | Fruit Selection Tea  € 5,20  
Rooibos Vanilla Tee | Rooibos Vanilla Tea  € 5,20  
mit Zitronensaft | with lemon juice  € 0,90  



 

Alle Preise sind in Euro angeführt und enthalten die 
gesetzlichen Abgaben. Preisänderungen vorbehalten . 

All prices are quoted in euros and include statutory taxes. Prices 
may be subject to change.  

 

Alkoholfrei | Non - alcoholic  

Vöslauer prickelnd | sparkling  0,33 l € 3,40 
Vöslauer still  | s ill   0,33 l € 3,40 

Vöslauer prickelnd | sparkling  0,75 l € 7,00  
Vöslauer still  | s ill  0,75 l € 7,00  

Pago Säfte  | Pago juices  0,2 l € 3,70 

 

Apfel - , Orangensaft gespritzt  0,25 l € 3,00 
Apple - , orange juice with sparkling water  0,5 l € 5,50 
 

Schaumwein | Sparkling wines  

 
 
Mionetto Prosecco DOC   0,1l   €  8,00 
Treviso, Italien   0,75l   € 39,00 

 
Mionetto Prosecco Alkoholfrei   0,1l   €  8,00 
Treviso, Italien  0,75l   €39,00  


